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	NOTIFICACION SOBRE LOS DERECHOS Y LAS RESPONSABILIDADES

RELATIVOS A LA MANUTENCION

	SUS RESPONSABILIDADES

	Cuando usted firma una solicitud de Asistencia Temporal  (Temporary Assistance (TA) Asistencia Médica (Medical Assistance - MA), y durante el tiempo que reciba TA y/o

 MA, usted debe:

I.  Notificar a su trabajador(a) si usted está embarazada o estuvo embarazada durante los dos últimos meses, debido a que puede ser que algunos requisitos de abajo no se apliquen a usted en este momento.

II.  Entregar  (“ceder”) al Estado y a su departamento local de servicios sociales (“el Departamento”) sus derechos y  los derechos de todo miembro de su familia que está solicitando ayuda (incluyendo soporte médico) de alguien más. [Ley de Servicio Social (Social Services Law - SSL) 158 y 348.]

Si usted está solicitando MA solamente, usted concede al Estado y al Departamento sus derechos y los derechos de cualquier miembro de familia que esté aplicando para recibir ayuda médica, incluyendo los derechos a cualquier beneficio médico. [SSL 366(4)(H)]

III. Cooperar con el Departamento para nombrar legalmente al padre de su niño(a) (“establecer la paternidad”) y para recibir cualquier manutención (incluyendo soporte médico) que se le deba a usted y a cualquier niño(a) que viva con usted [SSL 132-a, 158, 349-b y 366(4)(h)].  Si usted tiene buenos motivos para no cooperar asegúrese de leer la sección “SUS DERECHOS SI NO COOPERA” más abajo.


Cooperar significa que usted tendrá que:

· Ir a la oficina de TA y, si se requiere, a la de manutencion infantil o a los tribunales para firmar papeles o para decir lo que sabe sobre el  padre/madre ausente. Pueden preguntarle algunas cosas que usted ya sabe . Vea el reverso de este formulario para la sección sobre "Información que Usted  Puede ya Tener sobre el Padre/Madre Ausente”.
· Nombrar al padre/madre ausente de cualquier niño(a) que solicite o esté recibiendo TA o MA, y decir lo que sepa para ayudar a encontrar a ese padre/madre.

· Ayudar al tribunal, a nombrar legalmente al padre de cualquier niño(a) nacido de padres no casados.

· Indique lo que sabe acerca del ingreso del padre/madre ausente para que el Departamento le ayude a obtener apoyo financiero o médico tanto a usted como a cualquier niño(a) que está recibiendo TA o MA.

· Ayude a que el Departamento le ayude a obtener apoyo médico, incluyendo beneficios médicos para cualquier niño(a) recibiendo MA.

· Entregar al Departamento cualquier dinero que el padre/madre ausente le haya dado a usted; usted aún podrá recibir su subsidio de TA completo para usted o cualquier niño(a) recibiendo TA.


NOTA: Al firmar la solicitud de TA/MA, usted está declarando bajo pena de perjurio que dará  información verdadera y completa. Si no sabe cierta información sobre el padre/madre de su niño(a), debe firmar un formulario diciendo que no sabe. 
Un niño(a) debe obtener apoyo de ambos padres. Al cooperar,  usted  está  invirtiendo en el futuro de su hijo(a). Algunos de los beneficios de cooperar son:

· Encontrar al padre/madre ausente.

· Nombrar legalmente al padre de su niño(a) (ver el reverso de este formulario para la sección “Derechos del Padre Cuando la Paternidad Se Establece Judicialmente”.

· Se le da a usted $100 por mes de la manutención cobrada actualmente [esto se llama “cheque traspasado” (pass-through) o “extraordinario” (bonus)].

· Obtener manutención que podría ayudarle y hacer posible que usted no necesite PA.

· Su niño(a) obtiene derechos de herencia, a seguro médico y de vida.

· Usted y su niño(a) obtienen derechos a futuros beneficios de Seguro Social, de Veteranos de Guerra u otros beneficios  del gobierno.



	SUS DERECHOS SI NO COOPERA

	I. Si cree que cooperar no sería bueno para usted o su niño(a):

A. Tiene derecho a hacer una “demanda por tener una buena razón” para no cooperar. Las siguientes son las razones que el Departamento usará para ver si puede aprobar su demanda por buena razón:

· Es probable que su cooperación cause daño físico o emocional a usted o su niño(a)

· Su niño(a) provino de un embarazo debido a un incesto o  una violación.

· Está trabajando con el tribunal o con una agencia de adopciones autorizada para hacer adoptar a su niño(a).
B. Tiene derecho a hacer una “demanda por buena razón” en cualquier momento diciéndole a un trabajador(a). Si hace  una demanda por buena razón debe:

· Dar evidencia al Departamento para probarlo. Vea el reverso de este formulario,  la sección “Ejemplos de Evidencia que Usted Puede Dar para una Demanda
· por Buena Razón”. Si necesita ayuda para obtener la evidencia, el Departamento le dará ayuda razonable. Si su demanda se debe al temor de daño fisico, y usted no puede obtener la evidencia, es probable que el Departamento todavía pueda aprobar su demanda por buena razón.

· Dar su evidencia en un plazo de 20 días luego de hacer su demanda por buena razón. Sólo puede tener más de 20 días si tiene dificultades para conseguir la


evidencia.


NOTA: Si usted está solicitando PA o MA, usted debe proporcionar evidencia e indicar lo que sabe acerca del padre/madre ausente, o usted recibirá menos TA y no recibirá 

 MA para usted.

Una vez que haga una demanda por buena razón, el Departamento  hará algo de lo siguiente:

· Aprobará su demanda basándose en la evidencia que usted ha dado para probar una de las razones de buena razón mencionadas en la Sección I.A. anterior. Si

· se aprueba su demanda, usted no tendrá que cooperar con el Departamento.

· Rechazará su demanda porque la evidencia que usted dio no fue suficiente para probar una de las razones de buena razón mencionadas en la sección I.A.

· anterior.

· Considerará (“investigará”) su demanda adicionalmente para que el Departamento pueda obtener la información que necesite para ver si puede aprobar su demanda. Usted puede tener que decir lo pue sabe sobre el padre/madre ausente, tal como su nombre y dirección. El Departamento no se comunicará con el padre/madre ausente sin antes decírselo a usted.


NOTA:
La Unidad Estatal de Coacción de Manutención Infantil (State Child Support Enforcement Unit - CSEU) puede examinar el fallo del Departamento y la decisión debuena razón. Si usted pide una audiencia para su demanda por buena razón, es posible que la CSEU tome parte en esa audiencia. Si se aprueba su demanda por buena razon, es probable que la CSEU intente establecer la paternidad o cobrar la manutención sólo si el Departamento decide que esto se puede realizar sin riesgo a su persona o a su niño(a). Esto no se hará sin antes avisarle a usted.

II. Si usted no coopera  y no  tiene una demanda por buena razón aprobada:

	· No puede obtener PA para usted

	· Cualquier PA para su niño(a) puede pagársele a otra persona llamada “cobrador protectivo”.

	He leído el frente y el reverso de esta notificación.

(
Puedo cooperar en consequir manutención manutención infantil sin exponer a mis 
hijos o a mi persona a daños físicos o emocionales.

(
No puedo tratar de conseguir mantutención infantil ya que expondrá a mis hijos o a 
mi persona a daños físicos o emocionales.
	(
Le he dado al solicitante/beneficiario(a) una copia de esta notificación

	 FIRMA DEL SOLICITANTE/BENEFICIARIO(A)
	 FECHA
	 FIRMA DEL TRABAJADOR(A)
	 FECHA
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Oficina de Asistencia Temporal y Asistencia para Incapacitados del Estado de Nuevo York (NYS OTDA)

	I. 
INFORMACION QUE USTED PUEDE YA TENER SOBRE EL PADRE/MADRE AUSENTE:
Se le pedirá que dé el máximo posible de información sobre el padre/madre ausente. El/Los número(s) de Seguro Social y la(s) fecha(s) de nacimiento son especialmente importantes. Por favor indique los siguientes datos del padre/madre ausente(s):



	· Talones de pago

· Declaraciones de impuestos (pueden ser conjuntas)

· Formularios y cartas del Departamento de Impuestos

· Libreta de Beneficios de Desempleo


(Unemployment Benefits-UIB)

· Seguro Social/Récords de la Administración de Veteranos

· Declaración de Compensación Laboral


(Workers’ Compensation)
	· Récords Universitarios/Escolares

· Pólizas de seguro de vida o de automóvil

· Libretas Bancarias (actuales y viejas)
· Facturas y récords dentales/médicos

· Certificado de matrimonio

· Tarjetas de identificación (seguro de salud, identificación 

estudiantil, registro de extranjero)

· Otros expedientes personales


	II.
EJEMPLOS DE EVIDENCIA QUE USTED PUEDE DAR PARA UNA DEMANDA POR BUENA RAZON:

· Partidas de nacimiento, o expedientes médicos o de cumplimiento de la ley que muestren que su niño(a) provino de un embarazo debido a un incesto o una violación;

· Expedientes judiciales u otros expedientes que demuestren que existe una acción legal de adopción pendiente en un tribunal; Expedientes judiciales, médicos, penales, de servicios de protección infantil, servicios sociales, servicios psicológicos o de cumplimiento de la ley que muestren que el supuesto padre/madre ausente podría dañarle a usted o a su niño(a) física o emocionalmente;

· Expedientes médicos que muestren un historial de salud emocional y un historial de salud actual, además de presentar la condición actual de su salud o la de su niño(a); o declaraciones escritas de personal de salud mental que muestren un diagnóstico o una prognosis sobre su salud emocional o la de su niño(a);

· Una declaración por escrito de una agencia pública o privada de que le están ayudando a decidir si usted debe mantener o ceder a su niño(a) para la adopción; y

· Declaraciones juradas de personas, incluyendo amigos, vecinos, clérigos, trabajadores sociales y personal médico que conozcan su situación y puedan confirmar la base de su demanda por buena  razón.

· Si necesita ayuda para obtener la evidencia, pídala al Departamento. El Departamento le dará ayuda razonable para obtener la evidencia que necesita.

III. DERECHOS DEL PADRE CUANDO LA PATERNIDAD SE ESTABLECE JUDICIALMENTE

Cuando un tribunal ha establecido quién es el padre de un niño(a), o cuando una madre y un padre reconocen que éste es el padre del niño(a) firmando un formulario de Reconocimiento de Paternidad inmediatamente antes o en cualquier momento después de que el niño(a) nazca, el padre puede solicitar:

· Obtener custodia del niño(a)

· Visitar al niño(a)

· Tomar parte en cualquier plan de adopción o de cuidado de crianza (foster care) del niño(a)

· Diferir con cualquier colocación de adopción o de cuidado de crianza del niño(a)

· Heredar del niño(a).
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